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Caro cliente,

Congratulazioni per l'acquisto di questo prodotto. Leggere e seguire queste istruzioni per 
evitare di danneggiare l'articolo. Non copriamo alcun danno che possa derivare dall'uso 
improprio dell'articolo o dalla mancata osservanza delle istruzioni di sicurezza.

Avvisi di sicurezza importanti

 Leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
 Per evitare incendi, scosse elettriche o lesioni personali,  non immergere il  cavo, le 

spine elettriche o il dispositivo in acqua o in altri liquidi.
 Non  esporre  l'apparecchio  a  temperature  estreme.  L'apparecchio  deve  essere 

utilizzato in climi moderati.
 L'uso  di  accessori  non  raccomandati  dal  produttore  dell'apparecchio  può  causare 

incendi, scosse elettriche o lesioni personali.
 Non aprire  l'unità  rimuovendo  eventuali  parti  di  copertura.  Non  tentare  di  riparare 

l'unità. Qualsiasi  riparazione o assistenza deve essere effettuata solo da personale 
qualificato.

 Solo il personale qualificato può eseguire lavori tecnici sul prodotto. Il prodotto 
non può essere aperto o modificato.  I  componenti  non possono essere riparati 
dall'utente.  Il  produttore  non  è  responsabile  di  eventuali  interferenze  radio  o  TV 
causate da modifiche non autorizzate.

 L'apparecchio non è un giocattolo. Non lasciare che i bambini giochino con esso. Non 
permettere ai bambini di inserire oggetti estranei nell'apparecchio.

 Non pulire  mai  la  superficie  del  dispositivo  con solventi,  diluenti,  detergenti  o  altri  
prodotti chimici. Utilizzare invece un panno morbido e asciutto o un pennello morbido.

 Conservare queste istruzioni.

Piccoli oggetti

Tenere i piccoli oggetti (vale a dire le viti, il materiale di montaggio, le schede di memoria, 
eccetera)  e  l'imballaggio  fuori  dalla  portata  dei  bambini.  Non  lasciare  che  i  bambini  
giochino con la pellicola. Rischio di soffocamento!

Trasporto del dispositivo

Conservare l'imballaggio originale. Per ottenere una protezione sufficiente del dispositivo 
durante la spedizione o il trasporto, disporlo nella sua confezione originale.

Pulizia della superficie

Non utilizzare liquidi volatili, detergenti o simili. Utilizzare un panno asciutto e pulito.



Dati tecnici

Articolo #.

Alimentazione elettrica

MC-5230DAB+

AC 230V ~ 50Hz, consumo max. 27W

Altoparlante 2x 3", 10W @ 4Ω (THD @ 1kHz: max. 10%)

Banda radio FM: 88MHz - 108MHz/DAB: 174 - 240MHz

USB
Compatibile con USB 1.1 e USB 2.0

Tipi di file: MP3 (32 ~ 320 kbps)

CD
Convertitore D/A: Convertitore D/A multi bit

Risposta frequenza: 20 - 20.000 Hz

Fornito in dotazione Dispositivo, telecomando, manuale d'uso

Panoramica

Parte superiore/anteriore:



Standby/Sorgente
Premere per accendere. Premere e tenere 

premuto per passare alla modalità standby. 
Premere ripetutamente per selezionare la 

sorgente.

1 8 VOL-

Menu/Info 2 9 VOL+

Riproduzione/Pausa/Scansione
3 10

Apri
Aprire il vassoio cd

Arresta/Scollega/Accedi
4 11 Altoparlanti

Porta USB
Collegare l'unità USB qui (non adatto per la 

connessione al PC)
5 12 Vassoio del CD

Precedente (traccia/stazione/preselezione)
6 13 Supporto (removibile)

Successivo (traccia/stazione/preselezione)
7 14 Schermo

Parte posteriore:

Ganci per montaggio a parete 15 17 AUX-IN (3,5mm)
Antenna 16 18 Cavo di rete



EN IT
Standby: Standby mode ON/OFF button Standby: Pulsante ACCENSIONE/SPEGNIMENTO 

modalità standby
FM/DAB: Press to switch between FM & DAB radio FM/DAB: Premere per passare tra la radio FM e la 

radio DAB
USB: Press to enable USB mode USB: Premere per abilitare la modalità USB
CD: Press to enable CD mode CD: Premere per abilitare la modalità CD
MENU: Press enable the DAB/FM menu options MENU: Premere abilitare le opzioni del menu DAB/FM
Ʌ PRESET: Tune up and menu navigation button Ʌ PRESELEZIONE: Sintonizzazione + e pulsante di 

navigazione del menu
< TUNE: Tune down and menu navigation button <SINTONIZZAZIONE: Sintonizzazione - e pulsante di 

navigazione del menu
LIGHT: Light on/off LUCE: Luce accesa/spenta

: Skip to the previous or next track in CD 
mode.

: Salta alla traccia precedente o successiva in 
modalità CD.



FOLDER +/-: Skip folders on a disc or USB flash drive CARTELLA +/-: Salta le cartelle in un disco o in un'unità 
flash USB

X-BASS: Press to enhance the bass output X-BASSI: Premere per aumentare l'uscita dei bassi
MONO/ST: Press to switch between FM radio stereo & 
mono modes

MONO/STEREO: Premere per passare da modalità FM 
stereo e mono

NUMERIC BUTTONS: Press to enter digits directly PULSANTI NUMERICI: Premere per immettere 
direttamente le cifre

MEMORY/PROGRAM: Press and hold to store a radio 
station preset/Press in CD STOP mode to program a 
playlist

MEMORIA/PROGRAMMA: Premere e tenere premuto 
per memorizzare una preselezione della stazione radio. 
Premere in modalità ARRESTA CD per programmare 
una playlist

SLEEP: Press to activate the sleep timer settings SLEEP: Premere per attivare le impostazioni del timer 
di spegnimento

AUDIO IN: Press to enable the audio in mode AUDIO IN: Premere per abilitare la modalità audio in
OPEN/CLOSE: Press to eject or close the disc 
compartment

APRI/CHIUDI: Premere per espellere o chiudere lo 
scomparto del disco

BLUETOOTH: Press to enable Bluetooth mode BLUETOOTH Premere per abilitare la modalità 
Bluetooth

SCAN: Press to perform a station scan FM/DAB SCANSIONE: Premere per eseguire una scansione della 
stazione FM/DAB

ENTER: Press select menu options ACCEDI: Premere per selezionare le opzioni del menu
> TUNE: Tune up and menu navigation button > SINTONIZZAZIONE: Sintonizzazione + e pulsante di 

navigazione del menu
EQ: Press to cycle EQ sound modes EQ: Premere per passare attraverso le modalità audio 

EQ
 PLAY/PAUSE: Press for play, pause functions RIPRODUZIONE/PAUSA: Premere per le funzioni 

riproduzione e pausa
 STOP: ■ Press to stop playback  ARRESTA: ■ Premere per interrompere la riproduzione

TREBLE: Press enable BASS & TREBLE adjustments ACUTI: Premere per abilitare le regolazioni BASSI e 
ACUTI

VOLUME +/-: Press + to increase and - to decrease the 
volume level

VOLUME +/-: Premere + per aumentare e - per 
diminuire il livello del volume

INTRO: Press to playback the first 10 seconds off all 
tracks on a CD 

INTRO: Premere per riprodurre i primi 10 secondi di 
tutte le tracce di un CD 

RANDOM: Press to playback CD tracks in a random 
order

CASUALE: Premere per riprodurre i brani di un CD in 
ordine casuale

MUTE: Press to mute audio playback. MUTO: Premere per disattivare la riproduzione audio.
UNPAIR: Press and hold to unpair a connected 
Bluetooth device

SCOLLEGA: Tenere premuto per scollegare un 
dispositivo Bluetooth collegato

INFO: Press in DAB mode to display information INFO: Premere in modalità DAB per visualizzare le 
informazioni



Supporto:

Per staccare il  supporto,  ruotare accuratamente l'unità  e  spingere il  supporto verso la 
parte posteriore (vedere fig.  1).  Quindi  sollevarlo (vedere fig.  2).  Eseguire i  movimenti  
opposti per ricollegare il supporto.

EN IT

Fig 1. Fig 1

Fig 2. Fig 2

Primo utilizzo

 Collegare la spina ad una presa domestica (230V ~ 50Hz).

 Premere POWER/STANDBY.
 Inserire due batterie (tipo AAA) nel vano batterie del telecomando. Tener conto della  

corretta polarità come indicato:



Operazione

Funzioni globali
 MODALITÀ:  Accendere  l'unità  con  STANDBY/SOURCE,  quindi  premere 

ripetutamente per selezionare CD - DAB - FM - AUX - USB - BT.
 VOL+/-: Premere VOL +/- per regolare il volume.
 MUTO: Premere MUTE per attivare/disattivare la funzione silenzioso.
 X-BASSI: Azionare per attivare/disattivare il miglioramento dei bassi.
 EQ: Premere più volte per passare attraverso le impostazioni predefinite EQ (Classic - 

Pop - Vocal - Jazz - Flat - Rock - EQ spento).
 Sleep  Mentre  il  dispositivo  è  in  riproduzione,  premere  ripetutamente  SLEEP per 

accendere e impostare il timer di spegnimento a intervalli di 10 minuti (90min - 80min - 
70min... - 10 minuti - spento).

 Funzionamento tastierino: Traccia 02: Premere 2; Traccia 12: Premere 2 quindi 10+; 
Traccia 22: Premere 2 quindi 10+ due volte

CD/USB
 Premere SOURCE per passare alla modalità CD/USB.
 Premere OPEN/CLOSE per aprire il vassoio CD. Inserire un disco audio/MP3 con il 

lato stampato rivolto verso di voi.  Il  CD verrà letto automaticamente. Inserire l’USB 
nella presa USB sulla parte superiore del dispositivo.

 Utilizzare  Ml e ■ per navigare comodamente nella libreria musicale.
 Riproduzione  di  CD  MP3  o  unità  USB  contenenti  strutture  di  cartelle,  utilizzare 

CARTELLA +/- per alternare le cartelle.
 Modalità riproduzione: Premere REPEAT (ripetere la traccia corrente/ripetere tutte le 

tracce/ripetere  cartella/disattivare  modalità  ripetizione),  INTRO (scansionare  l'intero 
CD/unità USB e riprodurre i primi 10 secondi di ciascuna traccia) o RANDOM (brani in 
ordine casuale) sul telecomando.

 Programmazione: Puoi compilare una playlist composta da un massimo di 20 canzoni.  
Arrestare la riproduzione e premere MEMORY.

 Utilizzare  per selezionare la traccia desiderata, quindi premere MEMORY 
per aggiungerla alla tua playlist. Ripetere questa procedura (max 20 volte) e avviare la 
riproduzione ( ).

Informazioni USB/MP3
 Non rimuovere il dispositivo USB durante la riproduzione.
 È possibile riconoscere fino a 999 tracce e 99 cartelle
 Formato unità flash USB solo FAT 16, 32.
 La velocità di lettura USB può essere attivata dal numero di file presenti sul dispositivo

Radio FM/DAB

Funzione DAB
 Alla selezione iniziale della modalità DAB, verrà eseguita una scansione della 

stazione. Tutte le stazioni trovate verranno salvate nella preselezione in ordine 
alfanumerico. La prima stazione (secondo l'elenco) verrà riprodotta automaticamente 
dopo che la scansione è stata completata correttamente. Usare i pulsanti 



NEXT/PREVIOUS per passare attraverso l'elenco delle stazioni salvate, quindi 
premere ENTER per sintonizzare la stazione attualmente evidenziata.



 Per una nuova scansione, tenere premuto MENU/INFO per 3 secondi. Confermare 
con ENTER.

 Prune:  Premere  il  pulsante  MENU sul  telecomando o  tenere  premuto  il  pulsante 
MENU/INFO  del  microsistema.  Quando  viene  visualizzata  l'opzione  ‘FULL SCAN' 
premere i pulsanti TUNE sul telecomando o i pulsanti del microsistema e individuare 
'PRUNE',  premere  il  pulsante  ENTER  sul  telecomando  o  UNPAIR/ENTER  sul 
microsistema.  3.  Premere  i  pulsanti  TUNE  sul  telecomando  o  i  pulsanti  del 
microsistema per selezionare 'YES', premere il pulsante ENTER sul telecomando o 
UNPAIR/ENTER sul microsistema.

 DRC:  Premere  il  pulsante  MENU  sul  telecomando  o  tenere  premuto  il  pulsante 
MENU/INFO  del  microsistema.  Quando  viene  visualizzata  l'opzione  ‘FULL SCAN' 
premere i pulsanti TUNE sul telecomando o i pulsanti del microsistema e individuare 
'DRC',  premere  il  pulsante  ENTER  sul  telecomando  o  UNPAIR/ENTER  sul 
microsistema.  Usare  i  pulsanti  TUNE  sul  telecomando  o  sul  microsistema  per 
selezionare tra DRC OFF, DRC LOW e DRC HIGH. Premere il pulsante ENTER sul  
telecomando o UNPAIR/ENTER sul microsistema per salvare l'impostazione.

DAB/FM

 Utilizzare   per  cercare  manualmente  la  banda  per  le  stazioni  (tenere 
premuto per la scansione automatica nella rispettiva direzione). Premere STOP per 
interrompere la scansione.

 Salvare le stazioni: Premere e tenere premuto MEMORY e utilizzare  per 
selezionare  il  numero  desiderato.  Confermare  premendo  ENTER.  In  alternativa, 
tenere premuto il pulsante numerico per salvare la stazione.

 Premere brevemente MEMORY per accedere all'elenco delle stazioni preselezionate. 
Utilizzare  i  pulsanti  freccia  per  passare  attraverso  l'elenco.  Accendere  la  stazione 
desiderata  con  ENTER.  In  alternativa,  utilizzare  i  tasti  numerici  per  sintonizzare 
direttamente la stazione desiderata.

 Premere MONO/ST per attivare la ricezione stereo/mono.

 Premere ripetutamente INFO per attivare le modalità di visualizzazione:

FM: Testo radio (se disponibile) - Tipo di programma - Nome programma - Modalità 
audio (mono/stereo) - Ora e data

DAB: DLS (Dynamic Label Segment - Segmento di etichetta dinamico, è un 
messaggio di scorrimento che l'emittente può includere con le proprie trasmissioni. 
Questo messaggio comprende solitamente informazioni come i dettagli del 
programma eccetera) - Forza del segnale - Tipo di programma - Ensemble/Multiplex 
(Un multiplex/ensemble è una raccolta di stazioni radio che vengono raggruppate e 
trasmesse su una sola frequenza. Ci sono multiplex nazionali e locali. Quelle locali 
contengono stazioni specifiche per quella zona, ad esempio MXR West) - Canale 
(frequenza attuale) - Modalità (modalità corrente) - Ora e data.

Bluetooth
Questo dispositivo supporta Bluetooth 2.1 + EDR e il profilo A2DP. La funzione Bluetooth 
può  essere  utilizzata  per  trasmettere  musica  da  qualsiasi  dispositivo  Bluetooth  come 
smartphone o tablet, ma non supporta il funzionamento con vivavoce.

 Accendere l'MC-5230DAB+ e premere SOURCE per passare alla modalità Bluetooth.



 Attivare il Bluetooth sul dispositivo Bluetooth e abbinare a MC-5230DAB +.
 Utilizzare il proprio dispositivo Bluetooth per la riproduzione audio/media o utilizzare i 

pulsanti MC-5230DAB+ .



 Digitare "0000" se viene richiesto di immettere una password.
 NFC: Abilitato sul dispositivo audio trasmittente; toccare il logo NFC sulla parte 

anteriore del microsistema con l'hotspot NFC sul tuo dispositivo audio compatibile. 
Attivare NFC sul dispositivo audio (ad esempio un telefono cellulare). Connettere 
l’hotspot NFC sul dispositivo audio al logo NFC sulla parte anteriore del microsistema. 
Potrebbe essere necessario spostare leggermente il dispositivo per colpire il punto di 
contatto esatto. Una volta effettuata la connessione, viene riprodotta una melodia e il 
testo "BT-LINK" sullo schermo smette di lampeggiare e il dispositivo verrà 
automaticamente collegato.

 Per rimuovere un dispositivo accoppiato con il microsistema, premere e tenere 
premuto il pulsante UNPAIR/ENTER sul microsistema o premere il pulsante UNPAIR 
sul telecomando. Il testo "BT LINK" inizierà a lampeggiare di nuovo.

AUX:
 Aux-ln: Utilizzare un cavo audio da 3,5 mm per collegare lettori multimediali esterni 

alla presa AUDIO IN sul retro. Premere SOURCE ripetutamente per passare alla 
modalità AUX. Azionare la riproduzione sul dispositivo esterno. Se si usa la cuffia, 
impostarla a circa il 70% del volume, per evitare rumore. Quindi regolare il volume di 
uscita sul MC-5230DAB+.

Illuminazione dello schermo
Quando l'unità è in modalità standby, la retroilluminazione diminuisce dopo 10 secondi. 
Premere il tasto LIGHT sul contralto remoto per illuminare la retroilluminazione per 10 
secondi.

Impostazioni di sistema

Le impostazioni di  sistema (TIME/DATE, AUTO UPDATE e FACTORY RESET) sono accessibili  tramite il  pulsante 
MENU: Premere MENU (sul telecomando), quindi scorrere l'elenco utilizzando i pulsanti freccia. Premere ENTER 
per accedere ai menu secondari o confermare qualsiasi modifica. Utilizzare i pulsanti freccia per regolare i valori.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica
Per reimpostare il dispositivo alle preselezioni di fabbrica, premere MENU e utilizzare i  
pulsanti freccia per selezionare il sottomenu SISTEMA. Scorrere fino a SYSTEM RESET 
con i tasti freccia, quindi premere ENTER. Attenzione: Tutte le preselezioni e le modifiche 
della stazione verranno eliminate.



TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali, componenti e sostanze 
che possono essere pericolosi per la salute e per l'ambiente qualora gli elementi di scarto 
(componenti elettrici ed elettronici da smaltire) non venissero gestiti correttamente.

Le  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche  sono  contrassegnate  dal  simbolo  di  un 
cestino sbarrato, visibile sopra. Questo simbolo significa che le apparecchiature elettriche 
ed elettroniche non devono essere smaltite con gli altri rifiuti domestici, ma devono essere 
oggetto di raccolta separata.

Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti di raccolta e altri servizi  
che permettono di conferite gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche alle 
stazioni  di  riciclaggio.  Ulteriori  informazioni  sono  disponibili  presso  l'ufficio  tecnico 
municipale.

Importato da:
DENVER ELECTRONICS A/S

Omega 5A, Soeften

DK-8382 Hinnerup

www.facebook.com/denverelectronics

http://www.facebook.com/denverelectronics
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